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Enena VIBansan

IoBoaxcckan eoc. coyuarvro-eymanumapnasn axademus (Camapa)

Kagpedpa pycckoeo s3vixa, KyAbmypul peut. u Memoouku ux npenodabanis
Xammuaa Kyaimabscka

Jlodsunckuii ynubepcumem

Kagpeopa asvixosnanus Uncmumyma pycucmuxu ([loavuia)

Mpuna Hukntuna

Camapcruii uncmumym (¢puauanr) Poccutickoeo 2oc. mopeoBo-3k0HoOMUUECK020
yHuBepcumema, Kagpedpa unocmpannwix sA3v1k06

Mertadopmaeckme 3BpeMMU3MBbI JeJIMKATHOV TeMbI
B PyCCKOM, IIOJIBCKOM ¥ aHIJIMVICKOM sI3BIKaX

SI3BIK KaK OVMHaMWJecKas afallTyBHAas CUCTeMa, CIIOCOOHasl YyTKO pearm-
poBaTh Ha M3MEHEHMs B SI3bIKOBOM COIIMyMe, BBIIIOJIHSET Psif] KOMMYHUKATUB-
HBIX 3az1ad4, oOciTyXmBas pasHble cdepsl obmennst. Kaxmas cdepa obrenms
B COOTBETCTBUM C TeMV KOMMYHMKAaTVMBHBIMM 3ajiadaMi, KOTOpbIe CTaBSITCH
B HeVl, IpebdBIIsIeT K SI3bIKY cBoM TpebosaHms. OBIIen3BecTHO, UYTO «eCThb CU-
Tyalwm, B KOTOPBIX BCe JOJKHBI BECTV ce0sl IIpele/IbHO IIPSIMOJIVHEHO (KPUK
O TIOMOIIWM), VI CUTyallM¥, B KOTOPBIX BCe M30eraroT MIpsIMOIMHENHOCTN (Ta-
Oyupyemsble Tembr oOmienus)» (Kapacmk 2007: 80). B wacTHOCTM, MCTOpUYECKN
CJIOXIJIVICH B S3BIKOBOVI CHICTEMe CITIOCOOBI 3BPeMMCTIYIecKol HOMUHAIIUW BCe-
rO, YTO HapyIIaeT KyJIbTYpHBIE CTePEOTUIIEI OOITIeHNsI. DTO B OCHOBHOM HalMe-
HOBaHMS SBJIEHUVI, KOTOPBIE IIPEACTaBJISAIOT COOOV BOIUIOMIEHVE COIMAIbHO
HeIpreMsIeMOro, CTUrMaTUYHOTO. B cBsA31 ¢ 3TUM 3BPeMM3MBI KaK «CIIeryaim-
3UpoBaHHBIE 3HaKW, BBIIOIHsIONIME (yHKIMIO roMmeocrasa» (Llevram 2004:
179), MOXHO paccMaTpuBaTh KaK peueBOil aKT OCO3HAHHOIO CMATYeHNs pedun
VI YaCTHBIVI CJIyYart KOMMYHUKATVBHOVI CTpaTern KOCBEHHOCTV, II03BOJISIIOIIIEN
00XOIWTh KOMMYHVKATVBHBIE TPYIHOCTM U KpusucHble cutyarimm (Leviran
2004: 193).

ITonsiTMIe KOCBEHHOCTY, VIV HEIIPSMOV KOMMYHMKAIIUV, MOXHO OIlpefie-
JINTH B CaMOM OOIIIeM Bue KaK cofepKaTesIbHYIO OCIIOKHEHHOCTh pedm, IIpu
KOTOPOW IIPOUCXOAUT OTCTYIUIEHVe OT S3BIKOBOW KOHBEHIINM, KOTOpOe OIIly-
ImaeTcsl ygacTHuMKaMy KoMMmyHwmKarmu ([demenTtres 2003:13). B ocHose KaTe-
ropuy KOCBEHHOCTW BCeTfa JIeKWUT HeKoe IIPOTMBOpedlre, KOTOpOe HaXOIWUT
BBIpaKeHMe 1 B mporiecce spdpemmsanum. Kak ormegaer E. V1. Ileviras, «ana-
JIeKTHYecKass IIpupofa 3BPeMUCTIYeCKOTO IIepeVMeHOBaHMS 3aK/II09aeTCs
B TOM, YTO pe3yJIbTaTOM JaHHOIO Ipollecca JOJDKHA BBICTYIaTh HOMMHAIIV,
KOTOPpasi, C OJJHOVI CTOPOHEI, ByasIpoBasia Obl CyTh SIBJIEHIS, a C IPYIoN - y3Ha-
BasIach OBl KOJUIEKTMBOM HOCHUTeJIeNl s3blKa KaK oOO3HadeHUe TOTo ke pede-
penTa» (Leriram 2004: 188). Takvm obpaszom, kak cumTaet arop (Leriran 2004:
189), sBdemmcTiueckass HOMMHALVSL «IIPECTAaBIISIeT COOOT pe3ysIbTaT CBoe-
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00pa3sHOro KOMIIPOMVCCA MeXAYy CeMaHTMKOV (OTpakeHWe CYIIHOCTV JIeHO-
TaTa) ¥ IparMaTHKOV (OTpakeHVe MHTepecoB FOBOPSIIIIEro)».

C KOTHUTMBHOW TOUKM 3peHusd, 3BdeMu3alns ecTb CIIoCco0 OleHOYHO
KaTeropmsanmy, 100 - KaK CIIpaBeyIBO OTMedYaeT MOJIBCKMUI YUeHBII AHHa
HomMb6poBcka - «eufemizm juz niejako z definicji zawiera w sobie element
oceny» (Dabrowska 1992: 120). OrieHouHas KaTeropusaliys HalrlpasiieHa, B JTaH-
HOM cJIydae, Ha IepeKodupoBaHue C IepeKIodeHreM OTpUIlaTeJIbHOIO olle-
HOYHOTO 3HaKa Ha HyJIeBOW VIV IIOJIOXWUTeIbHBIN. [lpm 3TOM 3BdeMm3Mbl
OTHOCSITCS K «3MOIMOHAIIBHO HacTpamBaroIMM TakTkam» (Kosmosa 2007: 105),
KOTOpbIe CONVDKAIOT TOBOPSIIIIETO U CIIYIIAIOIIETO.

Hamnbosee mpomyKTMBHBIM 11 IIOJIHBIM PV ONVCAHWMM IIpoliecca 3BdeMu-
3alUM B II0JIe «JIeJIMKAaTHOVI» TeMBbI, KaK IIpeICTaBIIgeTCs, MOKET OKa3aThCs JIe-
TaJIbHO pa3paboTaHHBIN puUTOpMdecknit armapaT. CoIlacHO TaKov yCTaHOBKe
sBdeMrcTIIecKasl CyOCTUTYIINS TPaKTyeTcs KaK IIpOsBIIeHNe 3aIUIaHMpOBaH-
HOVI peuu " yCWJIEHHOVI, HETPUBUAIBHO, «HEeOOBIYHOI», TO €CTh BTOPUYHON
SI3BIKOBOVI OpraHmsanmiu. Dbdemumsanms (YHKIIMOHUPYET II0 OTHOIIEHWIO
K KOHKPETHOV KOMMYHVKAaTUBHOV CUTyallUy KaK CTpaTeris, HallpaBjleHHas Ha
CMelIleHIe TIparMaTidecKoro pokyca v JOCTVKeHVe KOHKPEeTHOV IIparMaTiJe-
CKOVI 1IeJIV, 3aKJIIOvaloIerics B Ilepefade CKPBITON (MMIDIMIIMTHOV) MHMOp-
Malyu IIyTeM 3aIidpOBKM CUTYaTMBHO HEYMEeCTHBIX TeM ¥ CJIOB COIJIaCHO
HOpMaM PUTOPMYIECKOI'0 3TOCa.

ITo MHEHMI0O MHOTVIX COBPEMEHHBIX aBTOPOB, IIPVEMBI 3B(EeMMCTITIECKOT
3aMeHbI CBS3aHbl, B IIEPBYIO OYeperlb, C «OTKIIOHEHVSMV OT CTePeOTMIIa BOCIIPI-
ATV, 0Opa30oBaHVs M VCIIONIb30BaHM SA3BIKOBRIX equHMID> (I'prayaa 1996: 9).
OHM ocHOBaHBI Ha pa3IMYIHBIX PA3HOBUIHOCTAX (PUIYp ¥, B YaCTHOCTHU, Ha
durypax sKcpeccMBHOV JIepUBalIVY, «CIIY KAIIVX CO3IAHWMIO HOMMHATVBHBIX
€IVIHUII, C BBIpPa3UTeJIbHON BHyTpeHHe dpopmor» (Mocksua 2007: 795). Crre-
mosarestbHO, Boter 3a JK. JKeHeTToM, TIOHATIE PUTYpalUy peurt MOXKHO OIIpe-
OeJUTh KaK «3a30p MeXIy 3HaKOM ¥ CMBICJIOM, KaK IPOCTPaHCTBO BHYTPU
s3pika» (Kenert 1998: 1, 208), B KOTOpOM ITyTeM fAeaBTOMAaTU3aIIV IPVBBIUHBIX
poHETIIHECKIIX, JIEKCMKO-CEMAaHTNYECKMX M CMHTAKCUMYECKMX CTPYKTYP IIOPOXK-
HalOTCS HOBBIE CITOCOOBI BOCIIPUATHS M IIParMaTIecKOro BO3IeCTBI. TakuM
o0pa3oM eIVMHMIIEI ¥ 3HaKV IIePBIYHOIO KOofa IIepeBOASTCS B 3HAKOBYIO CHC-
TeMy BBICIIEro IMOpsifKa (PUTOPUYECKUiT KOf), B KOTOPOV OHW CTaHOBSITCS
IpeAMeTOM IIpMeMOB, oIpese/IdeMbIX BTOPUUYHBIMM HpuHIMIaMu. Kak crpa-
BeIMBO oTMeuaeT JKeHeTT, «urypa - 3TO OTCTyIUIEHME OT y3yca, KOTOpOe
B TO JXe BpeM:I caMo y3yasibHO» (XKenert 1998: 1, 208).

B marHOM paboTe mpeficTaBIeHbl HeKOTOPbIe Pe3ysIbTaThl MeXXTyHapOTHOTO ITpoeKTa
«/lenvKaTHas TeMa Ha pa3HBIX S3BIKax», UTOTOM KOTOPOTO CTaJl COOCTBEHHO CITO-
Bapb 3B(PEeMM3MOB PYCCKOIO, IIOJIBLCKOIO ¥ AHIJIMIICKOTO SI3BIKOB. 3[ech MBI pac-
CMOTPVM IIPOIIecC 3BPEMMUCTIYECKOV CyOCTUTYIINN Ha TIpuMepe 3BPeMU3MOB «JIe-
JIMKaTHOV TeMbI» PYCCKOIrO, MOJILCKOTO ¥ aHIJIMVICKOTO $I3bIKOB - TeMbl TyasleTa,
yOOPHOM, PU3MOIOTMYEeCKOV UYeoBeueckor HYXIbL B comocTaBiIseMbIX s3BIKax
JlaHHasl TpyNila 3aHMMaeT CyIlleCTBeHHOe MeCTO B mjeorpadudeckon Kiaccudu-
KallMM BceX TaK HasblBaeMbIX «OBITOBBIX» (MockBuH 2007: 166), «ceMeTHO-ObITOBBIX»
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(/Tapma 1961:122) v «obuxomrHo-0brToBEIX» (KoBIIoBa 2007: 84) s3BdeMmcTiaeckmx
obo3Hauenmit. OTMeTMM, YTO TeMa eCTECTBEHHBIX (PU3VMOIOTMYECKX OTIIPaBIIeHUI
YeJTOBeYeCKOrO OpraHM3Ma W COITyTCTBYIOIIME eVl MOMEHTHI ITojIeXaT 3alpeTy Ha
IpsiMoe 0DOO3HaUeHIe B OOJIBIIITHCTBE YeI0BeUecKMX KyJIbTyp (CM., Harp., JIeBKues-
ckast 1999: 437, JTanopt 2010, Douglas 2007, Wasilewski 2010).

C JIeKcMKO-ceMaHTMYeCKOV TOUKM 3peHVs [JaHHas TeMaTidecKas TpyIa
HpefcTaBieHa CJIeAyOIMIMMY MUKpOrpyIamMu 38deMnsMoB: 1. 'nedexamms'; 2.
'MouenicriyckaHme'; 3. 'TyasieT, IIOUTH B TyasleT'; 4. 'oTXOIbI XXM3HeIesITeTbHOCTI
5. 'cocynpl’; 6. 'pasHoe’.

PaccmaTpuBas S3bIKOBYIO TeXHUKY 3BdpeMm3anmy, cjieIyeT OTMETUTD, UTO
Iporiecc HeNpsMOro HaVIMeHOBaHMsSI HeXKeJlaTeJIbHOTO JIeHOTaTa peasiv3yeTcs
OOBIYHO C IIOMOIIBIO OTHOCWUTEIBHO IIOCTOSIHHOIO Habopa «/MHBapMaHTHBIX»
npuemMoB - puUryp peum, cpeayt KOTOPhIX BITHOE MeCTO ITPVHA/JIEXUT JIeKCH-
YecKOoVl MHHOBAIlMI ¥, B IEPBYIO oueperb, pUrypaM CeMaHTIYECKOTro Iepeo-
CMBICJIEHMSI, OCHOBAaHHBIM Ha CeMaHTWUYecKoM IepeHoce. Kak cumraeTr KpyI-
HEeVIIMI TI07IbCKIiE 3Bdemmct A. [ToMOpoBcKa, B pesysibTaTe CeMaHTMUYECKOV
mepuBanym oOpasyetcst okosto 40% 3BdeM13MOB pa3srOBOPHOV TIOJIECKOVI Peym
(Dabrowska 1994: 287). B ocHOBe ceMaHTWYeCKOW WMHHOBAIMI YacTO JIEKWUT
MeTadopa - BaKHeWIIIas HOMIMHATVUBHAs TeXHNKA, KOTOPOI II0JIb3yeTCs Jesio-
BeK, ¥ Hanboslee IIPOAYKTVMBHOE CPEeNCTBO IIPWCIIOCOOIIEHNS S3bIKa K IIOCTO-
SIHHO BVIOV3MEHSIONIeMYCs OTOOpaKeHNIO Mupa ¥ MupornoHmMaHuio. B. H.
Termst oTMedaeT, UTO «I10 CymlecTBy MeTadpopa SIBIISeTCS MOJEIIbIO, BBIIIOJIHSI-
IOIIeN B SA3bIKE Ty JKe (PYHKIIMIO, UYTO WM CJIOBOOOpasoBaTesIbHAs MOJesIb, HO
TOJILKO OoJlee CIIOXKHYIO M K TOMY JKe JIeVICTBYIOIIYIO "CKpBITO" M HecTaH-
nmaptHo» (Termra 1988: 180). Vimenro Ha sBdemmcTiaeckon MeTadope (M Bcex
ee pa3sHOBWTHOCTSIX) MBI OCOOEHHO COCPeJOTOYMM CBOe BHMMaHVIe B CTaThbe.
MarepnasioMm /JIsI CONIOCTaBUTEIILHOTO aHaIM3a 3BPeMUCTIIeCKOV MeTadophl
ITOCITY>KIMJIVE HOBETIIIINe JIeKCUKOrpadudecKne MCTOYHMKM (CM. CIIVICOK B KOHITe
paboTeI), a Takke COOpPaHHBIN SI3BIKOBOVI MaTepual JIMYHOV KapTOTeKN aBTO-
poB. [JaHHBII IpueM BTOPWMYHOW HOMMHAIIWM IIpefCTaBjeH B HaIlleM Ma-
Tepuajie B paBHOV CTelleHM OJJHOCIIOBHBIMU 3BdeMu3MaMy M MeTadopude-
CKMMU Ieprdpasamit.

OxapaxTepmsyeM MeTadpOpPBI eJIMKATHOV TeMbl II0 TeMaTHU4ecKOV Hpu-
HaJUIeXXHOCTV BCIIOMOIaTeJIbHOIO CyOBeKTa, TO eCTh B COOTBETCTBUVL C TEMATV-
YecKOVl COOTHEeCEHHOCTBIO CpaBHEHVIs, JIeXalero B ocHose Metacdopsl. C aTom
TOUKM 3peHNsl BCe 3B(PeMM3MbI «TyajleTHOV TeMbl» MOXKHO OOBeIVHUThL B He-
CKOJIBKO CeMaHTWYeCKVX FPYIIIL.

Bo-1iepBBIX, B Tpex COIOCTaBIIsIeMBIX S3bIKax IPOCIIeXMBaeTcs oOIas Mo-
Zlelb CpaBHEHMS ITPOIIeCCOB MOUEVCIYCKaHMs M medeKanuu ¢ MUPOM IIpu-
POfBI, C eCTeCTBEeHHBIMN HPVPOIHBIMI MOTPeOHOCTSAMM, HPY 3TOM IPUpPOa
B HVIX IIpeJiCTaBleHa KaK aHTPOIIOMOpQHOe CyIIecTBO (IIpueM OJIMIIeTBOpe-
Hus). CpaBHMM 3BdeMUCTIUecKrie 0003HaYeH s eCTeCTBeHHOV HajloOHOCTII:

PYCCK. 308 npupodst, omoabams dose npupooe;

nonbeK. oddac hotd naturze (Oyks. Bo3gaTh ImodecTvi IIpupone), matka natura
wzywa (OyKB. MaTh IPVPOJIA 30BET);
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a1 demands of nature (Oyks. TpeboBanwms mpuponsl), call of nature (Oyks.
30B IPUPOAEL), nature's needs (OykBs. HY>X/Ibl IpUpombl), demands of nature (OyKs.
npuponHas norpedHocTs), natural functions (Oyks. ecTecTBeHHBIe/ IPVPOIHBIE
dyuknum), natural necessities (OyKB. ecTecTBeHHBIe HYXIBI]), perform a natural
function (OyKB. BBIIIOJIHATD/ BEIIIOJIHUTE IPUpPOAHbIe (pyHKIMM). OTMETNUM, UTO
OosbImHCTBO MeTadop Ha3BaHHOV TIPYIIIBl (PUKCUPYIOTCS KaK 3BMEeMIU3MEL
c cepenmnbl XVIII B. 1 momeyaroTcs B cJIOBapsiX KaK ycTapeBaroIye.

MoTiB HeoOXOIMMOCTY BBIIOITHEHVS TpeOOBaHMIT IPVPOBL JIEXUT B OC-
HOBe MHTEPIIMHIBAIBHOTO 3BPEeMUCTITYeCKOTO HavIMeHOBaHs TyasleTa:

PYCCK. HYKHUK, HYIKHBITL HYAAH;

HOJIbCK. komorka potrzebna (Oyks. Hy)XHasi KOMHaTKa);

aHMIL necessary house (OyKB. HEOOXOAMMBIV JIOM).

B mestom B 3BdpeMm3Max Tpex S3BIKOB TaKOW IIpMeM OOpa3oBaHMS SIBIIS-
eTcs HeIPOAYKTMBHBIM. DTO yCTapeBarolllyie HeUTpasIbHbIe 3BPeMUCTIIecKe
dpaszeoI0oTM3MBI, HOBBIE 3aMEHSIONIVIe HaMEeHOBAaHMs MOT00HBIM 00pa3oM He
obpasyroTcs.

Kpome Toro, arTponiomopdHBle MeTadopbl comepkaTcs B MUKPOIPYIIIe
3BeMMUCTIHUeCcKMX HaVIMeHOBaHMII TyasleTa, YHWUTa3a Wi B COCTaBe COUeTaHMUIA
B MVKpPOTpyIIIIe 'maTi/ onTn B Tyastet', 'Tyaer'. OHM 00pa3yroTcst ¢ ITOMOIIIBIO:

a) MIMeHVI HapuIIaTeJIbHOTO, HalIp.:

PYCCK. cotdamuk — BM. JepEBSHHBIN TyasleT Oe3 cMbliBa, Oetvitl/ghapgpopobuiil/
b1e0H0AUYbII OpYye — BM. YHUTA3; HOJIBCK. ciotka (OyKB. TeTKa) — BM. TyajleT;

0) MMeHV HapUIIaTEJIBHOTO B COCTaBe CJIOBOCOYETaHIs, HaIIp.:

PYCCK. nosforums babyuike, mame, npesudenmy; MOJIBCK. iS¢ (pojsc) do krola
(GyxB. MaTVI/ TIOVITV K KOPOJIIO) — BM. IIOVITH B TyaJleT.

VIHTepecHO OTMETUTB, YTO B PYCCKOV U IIOJIBCKOVI MYIKCKOVI pedmn YIIO-
TpeOsseTcd 3BeMmsM, 0Opa3oBaHHBIN Ha OCHOBe IIpyieMa OJIMIIeTBOPeHVIs
opraHa MOYeVCIyCKaHWs, Cp.:

PYCCK. omoumu nomous céoemy 0pyey — BM. OTOUTV IIOMOUNTBCS;

HobCK. podaé (podawac) reke najlepszemu przyjacielowi zony (OyKB. 3mOpo-
BaTbCs/ TIO3I0POBATHCS 3a PYKY C JIYUIIVM APYTOM JKEHBI) — BM. MOYMTECS / TI0-
MOYMTBCSL.

Bo-BTOPBIX, KaK IIpveM 3B(eMII HepeIKo BEICTYIIAeT IPOHOMMHAIINS — Me-
Tadpopudeckas purypa, CocTosINasi B 3KCIIPECCHBHOM WCIIOIB30BAHMUM VIMEHV
cobcTBeHHOro B 3HaueHMM HapwuiatesibHoro (Mocksua 2007: 592). B manaOM
clydae MpvieM JIeOHMMM3AIy (WM ameUISTUBalMM) VCIIOJIb3YyeTcs IIpexyie
BCETro B KadeCcTBe KOCBEHHOTO HaVMeHOBaHMs TyajleTa M B COCTaBe COYeTaHWU
B MMKporpymie 'varu/montu B TyasteT'. Cp.:

pycck. Mban Ubanobuu, Bumarux, Ilomans, Iron (cp. I'de 30ecy y 6ac MUban
M6anobuu?); beaviii dom, Ilapux - BM. Tyasiet; saimu/cxooums, nosbonums Wban M1ba-
HoBuuy, Bumaauxy, [lomanwviuy, IDiony; cxodums 6 Ilapux — BM. CXOOWUTD B TyaJIeT;

TIOJNIBCK.  edek/edzio/edziu (TTOTIbCKOE MYy>KCKOe ¥IMS ¥ €TO JlacKaTeJIbHBIe
dopwmsr), biaty dom, bruklin (ot amrit. Brooklyn - HasBaHWS caMOro IyCTO-
HacestleHHOTO paroHa Heto-Vopka), londyn (pycck. JIoHmoH), mariot (oT Ha3Ba-
HVISI 9KCKITIO3VIBHOV BapIIIaBCKOVI TOCTMHMITEL «Marriott») — BM. Tyaer; iS¢ (pojsc)
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do wujka Czeska (Oyxs. HaBemlaTh/HaBecTUTD IO Yeceka) — BM. ITocemiaTh/
oceTnTh Tyaset; luzna tereska (Oyxs. xukas Tepeska) — BM. IIOHOC;

aHm1. miss White - BM. TyareT.

Kak serxo 3aMeTwnTs, M1 JaHHOM (PUTYPBHI XapaKTepHa MUrpoBas (PyHK-
IV VI CMexoBasl IKCIIpecchsi, Tak Kak 3BdeMucTidecKas 3aMeHa 3aK/IFovaeTcst
B OTKJIOHEHWI OT HOPMBI, IIpeIIoJiaralrerl BOSHUKHOBeHNe BTOPOTo IUIaHa,
Pe3K0 KOHTPACTUPYIOIIEro ¢ IepBbIM. Vrposasi, myTimsasi (OyHKIMS COCTOUT
B IIEPEKITIOUEHM C TTIOBCETHEBHOTO Ha HEIIOBCeTHEBHOE 11 B CO3/IAHMM IIOPsIIKa
3a IIpezieslaMy IIPOCTPAHCTBA OOBIIEHHOM XU3HIL.

B-TpeTpix, Kak IIOKa3bIBaeT aHa/JIW3 COOpPaHHOIO Marepuasa, B S3BIKaX
HPOAYKTVBHBI Pa3srOBOPHBIE 3B(PeMI3MBI, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKWUT IIpUeM fe-
HepCOHMUKALINIL.

VIHoT/Ia pesyibTaToM JIerepcoHmdrKanym apisieTcss MeTadpopuieckoe co-
IIocTaBjIeHVIe YeJIoBeKa ¢ XKMBOTHBIM, HAaCEKOMBIM, HaIlpuIMep:

PYCCK. Mmedbesxcbs 004e3Hb — BM. TIOHOC; OMKAAOLIBAL/OMAOKUIL AUMUHKY — BM.
VICIIPaKHSATBCS / MICIPaKHWTBCS;

anriL. cock/lift a leg (OyKB. MOIHATE HOTY) — BM. MOUMTLCS/ TIOMOYNUTECSL; turn
up your tail (OykB. HOITHMMATB/TIOMHATH CBOVI XBOCT) — BM. VCIIPasKHSTHCS/
VICTIPaXKHUTBCS, a IPYMEHWUTEIIBHO K JKEeHIIVHE — 11 MOYNTBCS / TIOMOYMTHCSL.

Kak mpaswio, Takme 3BpeMM3MBI HOCAT MPOHMUECKUI XapaKTep (ecim
TOJIBKO OHM He IPVIMEHSIOTCS 110 OTHOIIEHMIO K JKMBOTHBIM). CllemyeT 3aMe-
TUTB, YTO PV 00pa3oBaHMM Ha3BaHHBIX 3B(EMI3MOB IMEET MECTO He TOJIBKO
MeTtadopa, HO ¥ METOHVWMNS, a TOYHee - MeTasIelICUC, IIOCKOJIbKY Ha3BaHO
HpeIecTByollee TaOyPOBaHHOMY HEVICTBIE.

Ocoby1o mpomyKTuBHOCTE B XX B. mpmoOpeTaeT TexHmdeckas MeTadopa.
Ecymit pasbIiie OKpy KaroIuit MUp ITepcOHMMUITMPOBaICs, eMy IIPUINCHIBAIINCH
KadecTBa ¥ CBOVICTBA UeJIOBEKa, TO Tellepb, HAIIPOTUB, YeJIOBEK, €r0 CBOVICTBA
CpaBHMBaeTCA C paboToV MammHbl, MexaHm3Ma. Kak oTMmeuaeTcs B Hay4HOM
ymTeparype, Metadpopa, OCHOBaHHAs Ha CPaBHEHMM ¢ KaKVM-JIM0O0 MexXaHM3MOM
WIV ero JeTasnblo, Bo3HMKIa B EBporme B XVI B. kKak Momenb oObsIcHeHMS
yCTpOVICTBa 1 (DYHKIIMOHMPOBaHMs (PU3MIecKoro Mmpa. B amoxy pomaHTHsMa
Y CKENTUIIM3Ma ee aKTMBHOCTh COKpaTwiIach. B HacTosIllee BpeMs JIMHIBUCTEI
TOBOPAT O «TeXHOTeHHOM o0jImKe 1 oOpase HbIHelTHero Mupa» (Kocromapos
2005: 261). CxazaHHOe HaIUIO OTpakeHWe, B YaCTHOCTW, B paccMaTpVBaeMovl
rpyiie 3BeMucTIIecKx MeTadop TyajeTHOV TeMbl, B KOTOPOV B IIOfIaBJisi-
1oITIeM OOJIBIIIMHCTBE CJIydaeB JlellepCOHMMbMKaINS 3aK/II0daeTcsi B CpaBHeHUN
PpaboTHI UesI0BeYeCKOro OpraHmsMa ¢ paboTol MexaHM3Ma, TEXHUYEeCKOTO Cpef-
CTBa, HaIIp.:

PYCCK. abapus - 0 HEIIPOM3BOILHOM MOYEVICITYCKaHWUV VIV VCTIpaskHeHWN
y neTew; eanka 3acaabaa; xeayoouroe paccmpoucmbo; xeayook pacCMpoOUACs — O
IIOHOCE; Ha KAanaH 0abum (0 HeoOXOIMMOCTVI IIOMOYNUTECH); 0OMKPbINIb UiA103bL (BM.
IIOMOYNTECH) — YeJIOBeUeCKIIT OpraH3M cpaBHMBaeTcs ¢ paboratoren [2C;

MOJTBCK. i8¢ (pojsc) z hydraulikq (OykB. MATV/TIOMTY TIO [AeJIaM TVTPaBIIVKIL)
- BM. VITW/IIOVTU IIOMOYUTBCS VUIV VICIIPaKHUTHCS; parcie na wentyl (Oyks.
TlaBJleHVie Ha BEHTWIb) — O HeOOXOAMMOCTY MOUYEVCITYCKaHVs, IIPEVMYIIL. O MyK-
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umHax; spusci¢ ptyn (OYKB. CIIMTB XUIKOCTB), spuscic¢ benzyng/paliwo (Oyks. cimiTh
OeH31H/ TOIUIMBO) — BM. IIOMOYMNTBCS;

aHML sink (Oyks. crounas Tpy0Oa), sluice (Oyks. nUII03) — BM. Tyaset; hopper
(Gyks. 3arpy3ouHas BOpOHKa) — BM. YHUTa3; empty out (OyKB. OIIOPOXHATBCS/
OIIOPOXXHUTECS); ease springs (OyKB. ocimaOisaTh/ 0ci1abuTh OPYXUHEL), drain the
radiator (ocyiiaTh/ocyInuTe pagmuaTtop), drain off (OykB. ocyIlaTh/OCYILINUTB)
- BM. MOYMTBCS/ TIOMOYNTBCS; bale out [OykB. BbIYepIIbIBATh/ BbIYEpIIATh] — WAC-
IIOJIB3YEeTCSL B MY>KCKOVL peunt Il 0003HaUeHs IIpoliecca MOYEeVICITy CKaHS (110
AQHAJIOTMM C BBIYEPIIBIBAHVEM BOLBL 13 JIOLKIA).

IInpoxo IIpencTaBiIeHBl TeXHUKO-ypOaHMCTHYecKe MeTadOpbl, CBI3aH-
HBIe C pa3INYHBIMU cpepaMyi IeSTeJIbHOCTI YeJloBeKa. 311eCh MOJKHO OTMETHUTE,
B UaCTHOCTV, TeXHIYECKVIe VI IPOVU3BOICTBEHHbIe MeTapOphL:

PYCCK. KUHYMb wiAaK — BM. VICTIPKHUTBCS; 316amop, pyoHux — BM. TyaleT;
pyoa, wiaak - BM. KaJl;

riosibeK. tadunek lekki i cigzki (OyKB. TSDKeJIBIVI 1 JIETKUW IPy3) — BM. MOYa
v KaJt; zmniejszy¢ zbedny bagaz/ [ zrzucic balast/ gruz (OyKB. YMEHBIIIUTD JIAIITHIT
Oarax/ /copocuts bawtact/rpys), nadac paczke (OyKB. OTIIPaBUTB IIOCBUIKY) — BM.
VICTIPayKHUTBCS; uczucia sie komus skroplily (OykB. y KOro-To KOHAEHCHPOBaIVICH
4yBCTBA) — BM. KTO-TO TIOMOYWICS; wytwornia/ fabryka czekolady (Oyxs. dpabpuka
III0KOJ1a/1), gazownia (OyKB. Ta30BbIVI 3aBOJT) — BM. TyaJleT.

OpanM 13 Oortee pacIpocTpaHEHHBIX CPEICTB peayn3anui 3BeMICTI-
YeCKOVI 3aMeHBI SIBJIIIOTCS MeTadopbl-ypOaHM3MBl, KOTOPBIE IIMPOKO IIPer-
CTaBJIeHbl B MMKPOIpyIIIle 'TyaseT':

PYccK. dexaram, kaburem, beaviii 0om, 06opey, cve3006 — BM. yOOpHas, Tyasert;

HoJIbCK. biuro (Oyks. O1opo); galeria (Oyks. ranepest); klub (Oyxs. xi1y0); biaty
dom (Oyks. Oembmi mom); patac (Oyxs. psopen); sala/salon pigknosci (Oyxs.
KaOwvHeT/caJloH KpacoTsl); drogeria/perfumeria (OykB. MarasuH mapdromMepumn);
200 (OYKB. 300T1apPK).

Kpowme Toro, Bcrpeuarorcs Taxke MeTadoprl cpeprl Om3Heca 11 (PUHAHCOB.
OpnHako 3Ta rpyIia HpeacTapieHa He3HaUUTeIbHO:

pyccK. unBecmupobams - BM. VCHPaKHATbCH, cOepkacca — BM. yHUTas, 6a-
KAHTHOE MeCmo — BM. yOOpHasi, TyasleT;

HIOJIBCK. papier wartosciowy (OyKB. IleHHas Oymara) — BM. TyajleTHas Oymara,
sktada¢ wizytowy bilet (OykB. HaIlpaBJIATh BU3UTHYIO KapTOYKY) — BM. IIOMO-
unThes (0 cobake);

aHML. visiting card (OyKB. BU3WTHas KapTO4Ka) — BM. CJIEABI KaJla M MOYNU
JKUBOTHBIX, deposit (Oyks. OaHKOBCKMVI BKJIal) - BM. Kayl; bank (OaHK), office
(odric) - BM. TyaseT; make a deposit (Oyks. menaTh/cuenaTs BKIam), do one’s busi-
ness (OyKB. caenaTh AeJI0, IIPOBeCTN CHEINKY), mail a letter (OyxB. OoTIpaBIATH/
OTIIPaBUTh IVICEMO) — BM. MCHPaXHATHCS / MICIPaXKHUTHCS.

ITo dyHKIIMOHAIIEHOMY HapaMeTpy oOpaIiaioT Ha ce0si BHVMaHVe BOeH-
Hble MeTadpOpPbI HeIMKATHOV TeMbL. BoT prMepsr:

PYCCK. bpocams 6omOY — BM. UCTIPasKHATBCST; 00M0a - BM. KaJT;

HoJseK. schron (OyxB. ybexuine) - BM. yoopHasi, TyasteT; mina (OyKBs. MyHa)
- BM. KaJI, [IOMeT XVBOTHBIX;
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aHmL. army form blank (Oyks. apmevickmit 0J1aHK) - BM. TyaJleTHas OyMara;
intelligence centre (OyKB. pasBelnbIBaTEJIBHBIN II€HTP) — BM. TyasteT. llociemsami
3BdeMmsM PUKCUPYeTCcsi cO BpeMeHNU BOVMHEI B [lepcumckom sammse 1991 r.
BosmoxxHO, B 0cHOBe MeTadOpBI JIEXUT CXOACTBO [IBYX OOBEKTOB IO WX BaXK-
HOCTL.

Kpome TOro, B aHITIMIICKOM s3bIKe OOHapy>KeHBI TaKke CHOPTWUBHBIE Me-
tadopsl: make a pit-stop (OyKB. cl1eJ1aTh IIUT-CTOII) — BM. MOYMTHCSI/ IIOMOYNUTBCS
u flying handicap (OyKB. BO3OYyIIHBIE TOHKM) — BM. IIOHOC. 311ech MeTadopm-
YeCKUII TIePEeHOC COYeTaeTCsi C MeTOHMMUETL.

Ocobyto rpymnmy MeTadOpUUECKMX «CMSATYEHHBIX» 00O3HaYeHMV, BBICTY-
MAOMIVX VMCKITIOYNTEIPHO B aHIJIMVICKOM $i3bIKe, 00pa3yioT MOpcKyue MeTado-
pbl, Takue Kak: pump bilges (OyxB. oTKa4aTh BOy 13 Tpioma), pump ship (Oyks.
OTKadaTh BOIy C KOpaOss) — BM. MOUMTBLCS/TIOMOUNThCA. OTMETUM, YTO [TaH-
Hble MeTadOpbl yIIOTPeOIIAIOTCS TOIBKO IIPVIMEHNUTEIBHO K My KUMHE B pas3ro-
BOPHOII peun, cM., Hamp., See if you can put a Martini together while I pump bilges
(Clancy, Clear and Present Danger).

Kak m3BectHO, MeTadpopmyeckre HavMeHOBaHWS ODPas3ylOTCs B pe3yJib-
TaTe IIePeOCMBICIIEHNS CJIOB C «II€PLENTUBHBIMI 3HAUEHMSIMI», TaK Has. Iec-
kpuntusHO Jtekcmky (Mocksua 2007: 397). DBdemMucTidaecKas neplienTyBHaS
MeTadopa OCHOBaHA Ha UyBCTBEHHO-BOCIIPMHIIMAaeMbIX IIpW3HaKaX 1 0003Ha-
4aeT BCe, UTO MOXKET CTaTh IIPeIMEeTOM CEHCOPHOTO BocpsaTys. CrielnduKon
3TOro TMma MeTadpOphl SIBJIETCA CXOJCTBO ee O3HayaeMoro 1 Toro oOpasa,
KOTOPBIVI CTAHOBUTCH BHyTpeHHel (popMort MeTadoprdeckoro 3HaueHms. Oxa-
pakTepusyeM sBdeMmcTIIgecKrie MeTadOopsl TyaIeTHOV TeMBI C YU4eTOM MOIY-
COB LIePIIeMIINIL: 3PeHVIs, CIIyXa, Ocsi3aHyst, OOOHSIHIISA V1 BKyca.

B comocraBisieMbIx s3bIKaxX IIpeACTaBIeHBl BU3yallbHBIE, ayAMaJIbHBIE,
00OHSITEeNIbHBIE 11 BKYCOBBlE MeTadOPhI TyaJIeTHOV TeMATVIKM, IIPU 3TOM CaMyIo
3HAYUTEIBHYIO IPYIIIY COCTaBIISIOT BU3yaIbHbIe MeTadopbl, 0Opa3oBaHHbIE Ha
OCHOBe CXOJICTBa (POPMBI, 11BeTa, KOHCVUCTEHIIVIV 1 TEKCTY PBL.

BusyasipHbre MeTadOpBl MIMPOKO IpefCTaBIeHbl BO BCeX MMUKPOIPYIIIax
3BdeMn3MoB. bostbIIHCTBO Br3yaibHEIX MeTadop obpasyeTcs Ha OCHOBE CXOf-
cTBa POPMBL:

1. 'medpexans':

pyccK. Bumb Bepebu, BuiA0XKUMb OCbMUHO2A, CAOHA CAeNUMD, 0abums nacmy,
MEMHYMb AUHY;

IIOJIBCK. zrzucié balast/gruz (Oykxs. cOpocuts Oasutact/rpys), wyciskac kreta/ /
wypusci¢ weza/krecika na wolnos¢ (Oyks. BBDKMMaTh KpoTa/ /BBIITYCTUTD yXKa,/
KpoTrKa Ha Boio), wali¢ kleksa (Oyxs. MeTaTh KIIAKCY), rzezbi¢ (wyrzezbic) klocka
(OykB. BBRIIVWINTH/BRIMIIMBATE dypbaH), stawiac (postawic) szyszke (Oyks. cTa-
BUTB/ TIOCTaBUTP IINIIIKY );

aHIL. drop a log (OykB. poHATh/ypoHUTH OpeBHO), cast your pellet (Oyks.
Opocats/OpocuTh CBOM IIapVIKM/ KaTBIIIKM);
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2. '0TXOIbI XM3HeIesITeIbHOCTN :

PYCCK. eopox, eopoutex, opeuiex, koabaca, bomba;

HOJIbCK. figurka z brgzu (Oyks. durypka m3 Oponssl), grzyb (Oyks. rpud),
kasztan (Oyxs. xamrran), kleks (Oyks. xtsakca), kloc/klocek (Oyxs. uypbar/dypban-
uamK), kret (OykB. KpoT), szyszka (Oyxs. mmika), wqz (yX) - BM. Kair; krowi placek
(OykB. KOpOBB4 JIelIelKa) — BM. KaJI JKMBOTHOTO;

aHnL hooky (OykB. 3arHYTBHIVI) - BM. KaJI 4esioBeka; bun (OyKB. Jererka),
cowpat (OyKB. KOPOBUII IIUIETIOK) — BM. KaJI JXMBOTHOTO;

3. 'MouenciyckaHme'(y My>K4uH):

PYCCK. wiHypku pasbasams, nomuckams Aujepuyy, nodoums cbow Aujepxy, 0a-
Bumb anaxoHdy; nomous cboemy Opyey (codeTaHMe MeTOHVMMWYECKOTO ¢ MeTado-
PpUYecKV M IIepeHOCOM);

HIOJIBCK. wyprowadzic pieska/jamnika/weza na spacer (OyKB. BBITYJIATE COOQUKY /
Takcy /3Mes);

4. 'cocyn:

PYCCK. MpoH, ymka;

HIOJIBCK. tron (OyKB. TPOH) - BM. yHUTa3; kaczka (OyKB. yTKa) — BM. COCYZI IIJIs
cOopa MouM, CTI0JIB3yeMBIVI IIPeVMYIIeCTBEHHO B OOJIbHMITAX;

aHmL. corner (OyKB. yroi) — BM. Immccyap; close stool (OyKB. 3aKpBITBIN
Tabyper), throne (OykBs. TPOH) - BM. yHWUTAa3; pan (OyKs. 1I0ofyi0H), night jar (Oyxs.
HOYHOV KYBIIIMH) — BM. COCY, /st cOopa moun; duck (Oyks. yTka) — BM. cocy[y
wig cOopa MOuM, WCIIOJIb3yeMbIl IIperMyIecTBeHHO B OoibHMIAX; pig's ear
(OyxB. cBUHOE yX0) — BM. COCY/I IjIsI cOOpa MOYM, MCIIOIB3yEeMBIVT Ha KopalesTb-
HOM MOCTHKe.

i1 MeTadpOpMHUECKOTO OCMBICIIEHMS «TyaJIeTHOVI TeMbl» aHAIU3UPYeEMBIX
SI3BIKOB XapaKTepeH MexaHWM3M IIPOTMBOIIOCTABIIEHMS OOJIBIIOTO M MaIoro
B IIpOLieccax UCIIpakKHeHMs 1 Mouencityckanvist. Cp. mapHble 3BheMI3MBbL:

PYCCK. €X00Ummb n0-004bUI0MY — CXO0UMDL NO-MAAEHLKOMY/NO MAAOU HYXKOE;

HOJIbCK. duza potrzeba (Oyks. Oomblmasi oTpeOHOCTE) — mata potrzeba (OyKs.
Majiasi IOTpeOHOCTE);

aHryL. big jobs (Oyks. Oorblmast pabota) - little jobs (OykB. MasleHbKas pa-
Oora).

BusyasibHele MeTadpOpbl, OCHOBaHHEIE Ha CXOZCTBE IIO IIBETY, UaCTOTHBI
B 9BpeMmM3Max CIeIYIONINX MVIKPOIPYIIIL:

1. 'Tyaset":

PYCCK. beabtii 0om;

riossck. biaty dom;

aHriL. blue room (Oyxs. rojrybast KoMHaTa) - BM. TyajleT B camoJieTe (aHasIo-
IVl TIO IIBeTY M3-3a IIPUITIYIIIeHHOTO OCBellleHs Ha OopTy);

2. 'cocynpl":

PYCCK. Oeaviii Opye — BM. YHUTa3;

aHrL. white telephone (Oyxs. Oernpint Tertedpon), miss White (mucc Bavir (white
- Oerteii)) — BM. yHUTa3; daisy (OyKB. Maprapmrka) - BM. TOPIIIOK [Tt cOopa Mo4un
(maHHBIN 3BdeMmsM pukcupyercs ¢ koHIa XIX - Havara XX BB. U COAePXUT
yKas3aHe Ha IONyJIIpHYIo B bpuranmy Toro BpeMeHn paciiBeTKy ropiika).
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Kak Jserko 3amernTh, OCHOBaHWMEM I KOCBEHHOIO 3B(PeMICTIYECKOro
HaVMeHOBaHWs Yallle BCETO SBJISeTCs 3/eCh CaMBIVl paclIpOCTpaHeHHbIV (OesIbiv)
LIBeT CTeH ITOMeIIIeHVIs ¥ YHUTas3a.

B TO e BpeMs pa3Ivums B IIBETOBBIX acCOITMAITVSX MOXXHO ITPOCIIENINTE
B MeTapOopMdIecKMX HaMMEHOBaHNSAX MOYM B pasHBIX S3bIKaX. B KauecTBe Hpu-
Mepa MOXKHO IIPMBECTV PYCCKIIT 3BeMM3M xeamasn 600a (BM. MOYa) M aHIJINI-
CKIi 00pasHBbI Ilepudpas strain your greens (OyKs. LIeAUTh/IPOLEAUTH CBOO
3eJIeHb).

AHaJI0rmis 110 LIBETY 1 TEKCType VIMeeT MeCTO B MeTadopax MUKPOIPYIIIIBL
'OTXOMBL KN3HEOEeSATeIbHOCTI', CM. IIPUMepPHl 3BPEeMIUCTUYIECKOrO HaVMeHOBa-
HWMS Kajla:

PYCCK. uok04a0, xa16a, eAuna;

IoJIbCK. czekolada (Oyks. mokoran), kasztan (OyKB. KaIllTaH);

a1 body wax (Oyks. TernecHBIV, dpmsmdeckuit Bock), brown stuff (Oyxs.
KOpWYHeBas Macca).

B HOJIBCKOM ¥ aHITIMVICKOM $I3bIKaX B OCHOBE CTaporo 3B(eMICTIHUECKOTO
HayIMEHOBaHWA MOYM JIEKUT CpaBHEHMe 110 KOHCHUCTeHIWN C APYIVIM BUIOM
XupgkocT - Boport. Cp. ycTapeBIINii B HacTOsIIee BpeMsi IIOJIbCKUI 3B(PeMm3M
wodg puszcza¢ (OykB. IIycKaTh BOAY) - BM. MOUWMTBCS VI COOTBETCTBYIOIIVIE
aHmmrickue 3Bdemusmer: make water (OyKB. nenaTh/c/ieniaTh BOAY), pass water
(OyxB. IepenaTh BOAY).

Cx071CcTBO ¢ BBIJI@JIEHVEM MHOTO POjia HalIIoiaeTcs B aHIJINVICKOM S3bIKe
B 3BpeMMCTITIecKOM 00O03HauYeHmV ModencItyckaums shed a tear [Oyks. miporm-
BaTh/TIpornTh crle3y]. Hammame obmiero mpumsHaka (cjessl M MOYa — 9TO JKWUI-
Kie BBIIeJIeHVSI OpraHy3Ma 4ejIoBeKa) AejlaeT BO3MOXKHBIM IIOITOOHYIO MacKu-
POBKY ITpoIiecca MOUYeVICITy CKaHWSI.

AynynaibHble MeTadOpbl 9BPEMIU3MOB TyaJIeTHOVI TEMBI B PYCCKOM SI3bIKe
He 0o0pasyloTcsl, epleNTUBHOe 3HaUYeHMe CJIyxa peasin3yeTcsd B MeTOHMMITJe-
CKVIX TIepEeHOCHBIX 3HaYeHVSIX. B I0JIbCKOM sI3bIKe HEMHOTOUVCIIEHHbIE ayyaiib-
Hble MeTadpOpPBI pacHpoCcTpaHeHBl B TPyIIIle 'MoOYeVcIycKaHMe': spuscic¢ plyn
(OykB. crMTh XMOKOCTB), odcedzaé (odcedzic) kartofelki/ziemniaki/pyrki (Oyxs.
OTLIeXVBaTh/ OTLEANTHh KapToIleuky/KapTrodeis), ostudzic kartofle (Oyks. cTy-
IUTb KapTOMWIKY), odlewac (odlac) kartofle/ziemniaki (OykBs. cimMBaTh/CIIUTE BOY,
CcBapMB KapTOIIKy/KapToderns). A. JloMOpoBcka B CBOEM CJIOBape OTMedYaerT,
YTO ayAuabHble MeTadOophl IIOCTPOEHBI B JIAHHBIX IIpUIMepax Ha 3BYKOBOM
CXOJICTBE HEVICTBUM ciIvBa 1 MouevnicirycKanms (Dabrowska 2005: 66).

XapakTepHOV 0COOEHHOCTBIO ayMaJbHON MeTadophl KakK HpuemMa 3Bde-
MUV B aHIJIMIICKOM SI3bIKe SBJIS€TCS IIMPOKOe WCIIOIb30BaHVE OHOMATOIIENL.
ITon TepMMHOM «OHOMATOIIEesl» VIV «3BYKOIIOApa’kaHNe» IIOHMMAETCS CJIOBO,
BO3HMKIIIee Ha OCHOBe (POHETUYECKOro YIT0/100/IeHnsl HepedeBbIM 3BYKOKOMII-
nekcaM. Tak, 110 MHeHMIO 3apyOeXXHBIX VccilefioBaTeslen 3BdeMun, obpasyeTcs
OONTBIIMHCTBO 3BdEMM3MOB HETCKOTO s3bIKa. B crroBapsix aBeMM3MOB COBpe-
MEHHOTO aHIJIVVICKOIO $I3bIKa II0J00HBIe eqVHWIIBI MIMEIOT IIOMeTY onomatopoeic
usage (3ByKolofpaxkaTesibHoe vcrosb3osanme) [Holder 2003], onomatopoeic (3By-
konogpaxarenbHeiv) (Ayto 2000) v onomatopoeic euphemism (3ByKoIoppaka-
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tesbHbIN 2Bpemn3M) (Enright 2005). K 3BykoropgpaskaTelibHbIM OTHOCAT 2Bde-
MI3MBI, YIIOTpebiIsieMble BMECTO IPSIMOTO 0003HaUeHVs IIPOIIeCCOB MOYEVCITY -
CKaHVs 1 ledpeKallni Ha TOM OCHOBaHMM, UYTO B OCHOBE VX 00pa30BaHs JIEXKNT
doneTrmyeckoe yrnomobienne 3ByKaM, COITYTCTBYIOIIMM 3THUM IrporeccaM. Ha-
IprMep, B OCHOBE 3BYKOIIO/IpakaTeJIbHOro Iiarosa tinkle (3BeHeThb, 3BOHUTE,
3BSIKaTh), KaK II0JIaraioT, JIEKUT (POHeTHUeCcKoe YIIOHo0JIeHre 3ByKaM KOJIo-
KostbuviKa. C ITIOMOIIBIO CMBICJIOBOVI aCCOLMALIVV II0 CXOACTBY (3BYK KOJIOKOJIb-
ulKa HalIOMMHAeT 3BYK Karlaroleyl B YHUTa3 MOYl) Ha3BaHHbIV IJ1aroJI Iprood-
peTaeT 3B(PeMuCTIYecKoe 3HaueHVe 'MOUMThCS .

AnaJIorMYHO BO3HMKIIO HOBOE 3BheMICTIYecKoe 3HaueHe B 3ByKOIIofpa-
JKaTeJIbHOM IJIarojie whizz (IIpOHOCUTBCS cO cBucTOM). Hamdame cBUCTSIIIX
COIVIaCHBIX, KaK I0JIaraloT 3apyOeKHbIe VcCilefJoBaTelIN, CBUIETEIILCTBYET O «(po-
HeTUYeCcKOM YIHOfo0sIeHn» 3BYKy pacceKaeMoro Bosmyxa. CMBICTIOBasi acco-
IMamys 110 CXOJICTBY (3BYK pacceKaeMOoTo BO3/lyXa HalloOMMHAaeT 3BYK JIBIOIevics
MOUI1) II03BOJISIET YIIOTPeOJIATh JaHHBIV IJIaroJI KaK 3aMeCcTUTeNIb IIPSIMOTo 000-
3Ha4YeHVsl ModencIrycKaHys. TakuM obpa3oM, oHOMaToIes B aHIJIMIICKOM SI3bI-
Ke SBJISIeTCSI CPEeICTBOM CO3/TaHMs ay/IMabHO MeTadopkl, jieXarer B OCHOBe
obpasoBaHs JaHHBIX 3B(EeMI3MOB.

AynuaiibHble MeTadOpbl JeIIMKATHOV TeMbl 3B(eMIM3MOB aHIJIMVICKOTO
si3bIKa CoflepkaTcsl B MMKporpymme 'cocymsl. Hanpumep, ssdemmsm thunder-
box, TIpenicTaBIIAIONINIL COOOTI CIIOKEHNE CJIOB 2p03a + AujUK, COOEPKUT CKPBITOe
CpaBHeHMe 3BYKOB I'PO3bl, pacKaTOB IPOMa CO 3ByKaMM, KOTOPbIe CIIBIIIHBL IIPY
pabore yHMTa3a.

ITockomnpKy HpenMeT 3BdeMM3aLyy TyaJIeTHOV TeMbL SIBJISeTCs, 110 BhIpa-
xenmio B.Il. MocksuHa, «oTBpaTuTenbHBIM AevicTBreM» (Mocksur 2007: 166),
a 3BpeMM3MBI IPV3BaHbl YIIyUIINTh HOMMHAIINIO, MOYChl OOOHSHS 11 BKyCa
IpeJicTaBjieHbl, KaK IIpaBWIo, MpY IIOMOIIM aHTudpasnca, (PUIypsl JIBYyCMEI-
CJIEHHOVI peul, OCHOBaHHOW Ha KOHTpacTe BVIVMMOTO WM CKPBITOTO CMBICTIA,
KOTOpasi IPVIIVICEIBAET IIpeIMeTy «Ty 4epTy, KOTopast OTCyTCTByeT» ([I3eMmmok
1974: 80).

ObGomnsiTestbHBIE MeTadOPHI Hallle BCero o0pasyloTcsi B pe3ysibTaTe UpPOHM-
YeCcKOro (aHTOHWMMWYECKOI0) IepeoCMBIC/IEHNsI U YIOTPeOsIIOTCS B UTPOBOVA
dynxumn. OHM MMEIOT MeCTO B IBYX MUKPOT'PYIIIaX:

1.'Tyaser":

HIOJIbCK. drogeria/perfumeria (Oyks. MarasvH napdromepun), dzielnica wody
koloriskiej [OykB. KBapTasI ofeKosIoHal;

aHmL. Spice Island (OykB. ocTpoB GiraroyxaHmsi);

2. 'oTxomp!l XKM3HeIesTeIbHOCTY' (0 3araxe MCIIpakHeHWI):

PYyCccK. ambpe, 6.1a2060mHue;

HoJiseK. aromat(y) (apomart), perfumy francuskie (OyKs. ppaHITy3cKme gyxmn).

3HaUNTEIIEHO pexke 0COOEHHOCTM TyasIeTHBIX 3allaxoB MMeOT COIIOCTaBIIe-
HUe Ha «peajlbHOVI» OCHOBE, HaIIp.:

nosiecK. sala chemiczna (Oyks. xuMudecknii KaOuxer), gazownia (OyKB. razo-
BBIVI 3aBOJI) — BM. TyaJIeT;
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aHMI. stale (OykB. HeCBeXWV, 3aTXJIBIN) - BM. Moda (ycTap.). ObpasoBaHme
3BdeMIm3Ma OTHOCUTCS KO BpeMeH!, KOrTla Moy coOmpastu, XpaHWwIn s I10C-
JIeIYIOIIero VCIIOIb30BaHMs B IIPavyedHbIX. DTO OBUIO 3a0JIr0 A0 M300peTeHNs
morormmx cpercts (Holder 2003: 383). BeposiTHO, T03TOMY HEIIPMATHBIN 3aTlax,
VICXOVIBIIIVTA OT COOPaHHOVI MOYM, aCCOI[MMPOBAJICS C UeM-TO HECBEXVIM.

B aHaymsupyeMbIX S3bIKax OOHapy’KeHbI TaKXe IIpVIMepbl aHTMdpasmuc-
HOTO IIpeJiCcTaBJIeH s IIePIeNTYBHOTO 3HaUeH sl BKyCa, Cp. IIPVMephl B MUKPO-
rpyIIIie '0TXOIbI XXKMU3HeAeaTeIbHOCTH' (KaJl dejloBeKa):

PYCCK. uioxoaad, xaiba;

IIOJIbCK. czekolada (OyKB. IIOKoOsIazm);

aHrL. honey (Oyks. Men) (amep.).

Kak mokaseiBaeT IpefcTaBjIeHHBEIVI MaTepyasl, B HEKOTOPBIX MUKPOIPYII-
I1ax 4eTKO ITPOCIIeXMBAIOTCS TeH/IepHble pasnmamns. besycIoBHO, SKCTpaHr-
BUCTVHUeCKNT (PaKTOp B JAHHOM CiIydae (TO eCTh OT/INUMs B CIIoco0ax Movemc-
IyCKaHWS MYXXKYMH M JKEHIIVH) IIpefolpeneiul payindans B oOpa3oBaHMM
u ynorpebsenvn 3Bdemnsmos. Harmpumep, B MuKporpyiine 'MouenciyckaHme'
B ITOJILCKOM ¥ PYCCKOM $3bIKaX 4aCTOTHBI MeTadopmdeckue 3BPeMMU3MBbI, KO-
TOpBIe VCTIOIB3YIOTCS B MY KCKOVI peunt. DTo, IIpeK[ie BCero, 3BeMUCTIIecKye
MeTadopsl PasTOBOPHO-TIpocTopeuHont cdeprl. OHM YacTO IIOCTPOEeHBI Ha
MeTadOpUYecKOM IIepeHOCe HaMEeHOBaHNMS JKMBOTHOIO Ha IIOJIOBOVI OpraH
myxansbl (Dabrowska 1994: 203; Zimnowoda 2003: 105-106), a Takke (B IIOJTb-
CKOM sI3bIKe) Ha 3ByKOBOM CXOJICTBE JIEVICTBUV CJIVIBA U MOYEVCITyCKaHWMs, KaK
Harpumep:

PYCCK. nomuckams Auepulyy, nodoums c6oio Auepky, 0aBuns aHaxoHoy;

IIOJTBCK. wyprowadzic pieska/ jamnika/weza na spacer (OyKB. BBITYJIATH COOAUKy/
Takcy/3mes); spusci¢ plyn (OyKB. CIIyCTWUTB XMUAKOCTB), odcedzac (odcedzic) karto-
felki/ ziemniaki/ pyrki (OykBs. OTLIeXMBaTh/OTHEANUTb KapTOIIEYKY/KapTodesb),
ostudzi¢ kartofle (OyxB. crymuTh KapTomiky), odlewac (odlac) kartofle/ziemniaki
(6ykB. cyiMBaTh/ CJIUTH BOAY, CBapMB KapTOIIKY / KapTodesib).

I[Tomnosast reHepHas auddepeHIMaIs eqVUHIYIHO IIpeICTaBieHa B II0JIb-
CKOM si3bIKe TakKe B MMKpOTrpyIile 3B(eMmnsMoB oOo3HaueHMs TyasleTa, Cp.,
Hanpumep: sala/salon pigknosci (Oyxs. kKaOvHeT/caJIOH KpacOTbI) — BM. JKEHCKIL
tyasnet; londyn (pycck. Jlonmon), kasyno (ka3uHO) - BM. TyajeT (OOBIYHO MyXK-
CKOTI).

Oco0piM mpreMoM 0OpasoBaHMs 3B(EMI3MOB MOXKHO CUMTATh TakxKe 00-
paTHOe [IeVICTBIe, TaK Ha3bIBAEMYIO «OyKBa/IM3ALINIO» MeTapOphl, CyTh KOTOPOVI
3aKJII0YaeTCsl B COBMEIeHNI IIPSIMOTO ¥ IIEPeHOCHOTO 3HaUeHMT TPV HaJIMINN
CJI0Ba, CUTHAJIM3VPYIOIIETO O peajv3aluii MpsSMOro yrorpedienws. [laHHbI
LpVieM IIpefiCTaBjleH B COOpaHHOM IIOJIECKOM MaTrepyiajle eqVHIIHBIM IIpVIMe-
POM HIyT/IVIBOTO 3aMeHmTerIst: twarde dowody (OyKs. TBepyble TOBOIIBI) — BM. Kal
JKVMBOTHBIX, ITPEVIMYIIL. O cobaKe.

B 3axiroueHve HeOOXOIVIMO ITOIBECTVI OCHOBHBIE MTOTY IIPOBEJIEHHOTO VIC-
CIIeIOBAHVISL.

Amnarms u cortocTassieHVie MeTadopIecKyX 3BeMI3MOB [eTMKaTHOV TEMBbI
B PYCCKOM, ITOJIBCKOM ¥ aHIJIMVICKOM $I3BbIKaX II03BOJISIET BBISIBUTH YepPThI 0OIIIero
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B IpreMax 3BdeMm3alinil, a TakkKe B IMOHSTUIHOM ¥ COOCTBEHHO JIMHIBVICTH-
4ecKOM acIteKTaX 3B(eMun B COITOCTaBIIsieMbIX JIMHIBOKYJIBTY PaXx.

1. DTuKa peueBoro oOIIeHs MpeAVChIBaeT FOBOPSIIEMY 1 CIyIIAIOIIeMy
cosfaHMe OJaroXkerIaTeIbHOV TOHAJIBHOCTY pa3roBopa. YcTaHOBKa Ha JTaHHEBIE
HOPMBI 00s13bIBaeT KOMMYyHMKaHTa BEIOVMpaTh CMATYAOMINTI, 3BPeMVCTIIeCKI
crioco0 BeIpakeHVsi. C IIOMOIITBIO KOCBEHHOTO HaIMeHOBaHVISL HeXKeJIaTeJIbHOTO
IeHOTaTa CHIMAaeTCsl KOHHOTAIIVS COLVa/IBHOVI HeIIpMeM/IEMOCTV, II03TOMY 3Bde-
MM3aIa Kak ceoeoOpasHas dpopMa COIMaIbHOTO KOHTPOJIS PedeBOvl CUTYaIrn
Y CTpaTerus HeNpsMOl KOMMYHVKaIIMV BCerfa HallpabjleHa Ha JOCTVDKeHVIe
KOHKPETHOVI ITparMaTi4ecKol IIeyIV: Hepefadyl VMIUIUIUTHOV MHQOpMammn
IIyTeM 3alIM@POBKM CUTYaTMBHO HEyMeCTHBIX TeM W CJIOB COIVIACHO HOpMaM
PUTOPUYIECKOTO 3TOCA.

2. IlpoaHanm3upoBaHHasT HaMM IIPEIMETHO-TIOHITUHAS (HeIVKaTHas)
cepa mopsepraercss cTporoMy TaOyMpPOBAaHWMIO B COIOCTaBJIIEMBIX JIMHIBO-
KyJIbTypax. ITpu 3ToM TpaauIioHHO He BepOayi3yeMbIMI B TpeX SI3bIKaX CUV-
TaIOTCSI KaK CJIOBA, Ha3bIBAIOIIVIE Te VIV MHbIe (PU3MOIIOrUecKyie OTIIpaBIIeHVIs
OpraHmM3Ma, IIPOAYKTHL XM3HEIEeATeIbHOCTY YeloBeKa, TaK VM HaVMeHOBaHWS
MECT, COCY/IOB, CBSI3aHHBIX C OCYIIIeCTBIIEHVEM 3TMX OTIIPABIIEHMIA.

3. OOImIHOCTh IPVEMOB U CPEACTB 9BPeMU3aLNIL B COTIOCTABIIIEMBIX S3bI-
Kax sBJISIeTCs IIPOsBIIeHNeM YHIBePCaIbHbIX KOTHUTVBHBIX OCHOB HOMMHATVIB-
HOT'O IpOCTpaHCTBa si3blKa. Kak IIoKasajl HpOBeNeHHBIVI aHaIn3 MeTadopu-
YeCcKMX 3B(PEeMM3MOB, CyIIIeCTBYeT OIIpelieleHHas KOPPeJIsais MeXIy Bepoasib-
HBIMV I KOTHUTUBHBIMY CTPYKTYPaMM B pa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYPaXx.

4. B paMKax paccMaTpuBaeMOV AeJIMKaTHOM TeMbl MeTadopa 3apeKoMeH-
mosajsia cebd KakK MpOAyKTWBHAasi Mofenb 3Bdemumsanmm. Mertadopirdeckne
3BpeMM3MBI POMaHTU3UPYIOT, IIO3TU3MPYIOT U IIPOCTO CMATYAIOT CTUTMATHU3M-
poBaHHOe 3Ha4YeHNe CJIoBa. [IpercTaBiiseTcs, 4To ONpeesleHHYIO pOJIb UIPaeT
37lech ceMaHTWMYecKas JIBYIUIAHOBOCTb 3Ha4ueHMs 3BdeMn3Ma, KOTopasi 3aKIIio-
4JaeTcs B CMHXPOHHOV peajn3allyi HPW3HAKOB II€PBUYHOIO ¥ BTOPWYIHOTO
menoraros. Heperko B 3BdeMmcTiHUecKnX IIeperiMeHOBaHMSX OCOOeHHO OIy-
TUMO IIPOSBIISIETCS WIPOBasl (JIIOIMYecKasl) VHTEHIIMS, KOrja M300pakeHue
00BeKTa Ipe/ICTaBIISAeTCs C pacdeTOM Ha UTPOBO 3P deKT.

5. DBdemMucTITgecKe eIVIHMITEL IeJIMKATHOVI TeMBI COTIOCTaBIISIeMBIX S3bI-
KOB TeH/lepHO IlapaMeTpu3oBaHBL lenpepnHas muddepeHmaims ocobeHHO
UeTKO IIPOCIIeXKMBaeTCs B 3aMEeHHBIX HaVMEHOBaHMAX CO 3HadyeHMeM 'TIOWUTU
IIOMOYMTBCS', 'MICIIPaKHATHCS' U 'TyasieT', 9To 0OyCIIOBIIEHO OMOJIOTTYeCcKIMIL
ITOJIOBBIMM OT/IMYMAMY, a TAKXKe TeHIepPHBIMI 0CODeHHOCTSMIL JKEHCKOTI 1 MY K-
CKOVI YCTHOVI PEYNL.

6. DBdeMM3MBI He BXOMAT B aKTVBHBIV CJIOBaph SA3bIKa (CJIOBaph, HaxOms-
ITUICS B IIOCTOSIHHOM YIIOTpeOJIeHMM HOCUTEISIMM s3bIKa) WM II03TOMY, Kak
[paBWIO, He SBJIAIOTCA IIpeIMEeTOM WM3yuYeHNs B XOie OCBOeHMs s3bIKa Kak
mHOCTpaHHOoro. OgHAKO CXOACTBO MEXaHM3MOB 1 MOTMBOB, JIEKAIIX B OCHOBE
CEeMaHTWYeCKOTO IIepPeOCMBICIIEHVIS ¥ CIIOCOO0B MPAMOVT HOMVUHAIIUV B Pa3HBIX
S3bIKaX, HECOMHEHHO, o0JIerdaeT IIOHVMMaHMe JJaHHOIO CJIOs JIEKCUKM B IIPO-
11ecce MeXXKYJIbTYPHOV KOMMYHVKAITNA
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Summary

Elena Ivanyan, Halina Kudliniska, Irina Nikitina
Metaphorical euphemisms of a delicate theme in Russian, Polish and English

Metaphors as a type of euphemism formation in thematic group of Russian Polish and
English toilet euphemisms are considered. Different types of metaphorical euphemisms
are investigated. The analysis demonstrates common devices in euphemism formation
and common conceptual and linguistic aspects of euphemisation in Russian, Polish and
English. Common devices and large number of interlingual euphemisms in the lan-
guages may justify the universal character of the cognitive basis of the nominative lan-
guage area.



